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Quaestiones Tullianae. 
Accedit 


Quaestionnm Stafiährm Particula II. 


Scripsit 


Fupovicus Forster 


Qui inter ommes, qui in antiquitatis studiis vitae quasi tabernaculum collocarunt et in dis- 
cutiendam et restituendam antiquitatis monumentorum integritatem curam et doctrinam impen- 
derunt praecipuam, fere constat permultos operum Latinorum fontes, id quod dolendum est, 
alis alios inquinatos esse corruptelis, idem magna ex parte cadere in eum, ad quem eloquen- 
tiae gloria aspiravit nemo, principem dico eloquentiae Romanae M. Tullium, nemo non fateatur 
necesse est. Quae eum ita se habeant, operae pretium facturus esse mihi videbar, si ad quae- 
stiones einsmodi, quarum tollendarum absolvendarumque nullus dum vir doctus rectam viam in- 
gressus est, studium doctrinamque applicassem, praesertim cum M. Tullius pro iis, quibus 
praeter ceteros aetatis suae aequales ingenii divitiis atque ornamentis elucet in gymmasiorum 
umbraculis principem fere locum obtineat in eoque pereunetando perserutandoque discipulorum 
literis latinis eruditorum studia imprimis occupata sint. Quoniamque, ut gymnasiorum ratio 
fert, multum temporis M. Tullii operibus tractandis impertimus, ad haee potissimum cognoscenda 
ingenium contuli idque imprimis egi, ut puram incorruptamque orationis Tullianae integritaten, 
hie illic mendorum labe contaminatam, restituere conarer. Atque ut iam ex carceribus ipsis, 
ut aiunt, exeat disputatio, legitur in ea, quam Cicero pro Sestio habuit, oratione c. 8, $ 19. 
extr. secundum cod. Bern. (saec. X) auctoritatem sie: ‚Alter (scil. Piso), o dii boni, quam 
taeter ineedebat! quam truculentus: quam terribilis aspectu! — unum aliquem te ex barbatis 
illis, exemplum imperii veteris, imaginem antiquitatis columen rei publicae diceres intueri: — 
vestitus aspere nostra hac purpura plebeia ac paene fusca, capillo ita horrido, ut Capuam, in 
qua ipse tum imaginis ornandae causa duumviratum gerebat, Seplasiam sublaturus videretur. 
Nam quid ego de supereilio dieam, quod tum hominibus non supereilium sed pignus rei pu- 
blicae videbatur. Tanta erat gravitas in oculo, tanta contractio frontis, ut illo supercilio 
mantuus ille niti tamquam videretur. ^ Leetioni ‚mantuus ille, eum sensu plane cassa sit, alii 
alio modo lucem affundere conati sunt. Atque Lambinus quidem e codd. vestigiis annus ille‘ 
legendum esse sibi persuasit, Bakius autem, cui emendatio probabilis non suppeteret, totum 
locum inde a verbis ‚tanta erat gravitas usque ad ‚videretur‘ rhetori inepto attribuit. Mar- 
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tinum Hertzium, virum illustrissimum, qui hane orationem Tullianam in lectionibus academicis 
nonnunquam tractandam sumpsit, ,Rhadamanthus ile“ coniecturam proponere memini. Quem 
virum doctissimum et in M. Tullii operibus versatissimum et in universum de antiquitatis stu- 
diis optime meritum quamquam rectam emendandi viam ac rationem patefecisse libere profiteor, 
tamen ut illius coniectura mendum sublatum esse credam, haudquamquam adduci possum. 
Nam et coniectura illa, palaeographiae si spectes rationes, a codd. memoria nimis discedit, 
et Rhadamanthi, numinis Graeci, huie loco mentio ineuleata, ne orationis quidem universae aut 
sententiae singularis proprietati omni ex parte convenit. Quamquam nominis notionem, id 
quod recte perspexit vir doctissimus, e codd. vestigiis eliciendam esse per se patet. Praeter- 
quam enim quod ipse M. Tullius cap. superiore se consulum „ora ante oeulos* propositurum 
aperte confirmat, cui rei personae imagine ommibus notissimae adhibita optime consuli posse 
in promptu est, haee suspicio etiam pronominis ‚ille‘ additamento haud parum confirmatur. 
Una literula ‚u‘ exstincta legendum statuimus: ‚Tanta erat gravitas in oculo, tanta contractio 
frontis, ut illo supercilio Mantus ille niti tamquam videretur. 

Manti, inferi numinis, eultum, quamvis ad Etruseorum potissimum ritus et diseiplinam 
pertineret, tamen etiam Romae longe lateque pererebuisse eiusque imaginem ac speciem ipsis 
Manti simulacris omnibus fuisse notissimam Mantique mentione facta cuique huius dei ante ocu- 
los obversatam esse effigiem, nemo negabit. Cf. Plaut. Capt. V 4, 1. ,Vidi ego multa saepe 
picta quae Acherunti fierent cruciamenta.‘ Tuse. I 6 „pictorum portenta. Serv. ad Verg. 
A. X 198 ,Alii a Tarchone Tyrrheni fratre conditam dicunt, Mantuam autem ideo nominatam, 
quod Etrusca lingua Mantum Ditem Patrem appellant, cui etiam eum ceteris urbibus et hanc 
consecravit: ` 

Ceterum cf., si tanti est, Prelleri myth. Rom. p. 460, qui multus est in Manti nu- 
minis descriptione et imagines inferorum in Gerhardi numin. Etrusc. T. VI. Quamobrem 
quoniam M. Tullio taetrum Pisonis aspectum depieturo vix melior quam Manti numinis com- 
paratio suppeditabat, quippe qui fingeretur aeque atque Pisonem finxerat Tullius, — etenim 
erat ,taeter, truculentus, terribilis aspectu‘, „capillo horrido, „contracta fronte — non est 
quod ambigas levissima medela adhibita legendum esse: ,Tanta erat gravitas in oculo, tanta 
contractio frontis, ut illo supercilio Mantus ille niti tamquam videretur.‘ 

Cui coniecturae et pronominis ‚ille additamentum et sententiae s/geveíe acutissima 
optime favet. Sensus enim exsistit hie: Tanta erat gravitas in oculo Pisonis, tanta contractio 
frontis, ut in illius supercilio dirus aspectus Manti, inferi numinis, cuius ommes bene nostis 
imagines, inesse et consistere tamquam videretur. 
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Res iam in eo est, ut anquiramus, quid sibi velint in eodem enunciato verbo ‚tam- 
quam videretur. Madvigius cum in vocabulo ‚tamquam‘ ante ‚videretur‘ posito offenderet memi- 
nissetque Valerium Probum (Putsch. col. 1475) bis ex Cicerone citare ,vultu tamquam vade‘ 
re perpensa ante ,videretur' vocabulum „vade* hoc loco inserendum esse sibi persuasit, ,quod 
dubitari vix possit, quin hine sumpserit vultumque pro supercilio levi memoriae errore posu- 
eri; At quamquam concedendum literas „vade* ante „videretur“ facile intercidere potuisse, 
tamen cum Valeri Probi verba praeterquam quod ad Ciceronis opus aliquod deperditum per- 
tinere possunt et bis non semel ex Cicerone citantur, neque cum hoc ipso M. Tullii enun- 
ciato omni ex parte conspirent, neque vox „vade* necessario addenda sit, nescio quo pacto 
fit, ut in hae coniectura scrupulus haud levis resideat. Vox ,tamquam* ante „videretur* facil- 
lime explieari potest ascita propria videndi verbi notione passiva. Quae huius verbi notio ne- 
que a sermonis Latini consuetudine abhorret, cf., si placet, Varron. R. R. I 2, 4. Ovid. 
Pont. 4, 9, 18. Liv. 4, 40 et alia huius generis exempla apud Klotzium et praemissa voce 
tamquam‘ ex more Tulliano non modo explicatur, sed etiam fulcitur. 

Transeamus iam ad eiusdem orationis c. XIV extr., ubi haec leguntur: „Iidem consu- 
les, — si appellandi sunt consules, quos nemo est quin non modo ex memoria, sed etiam 
ex fastis evellendos putet, — pacto iam foedere provinciarum, producti in eirco Flaminio in con- 
tionem ab illa furia ac peste patriae, maximo cum gemitu vestro illa omnia, quae tum con- 
tra me contraque rem publicam . . . . . , voce ac sententia sua comprobaverunt.“ 

Post verba ,contraque rem publicam‘ quoniam lacunam statuendam esse luce clarius 
est, par est ut quomodo verisimillime, quoad eius fleri potest, supplenda sit anquiramus. Li- 
terarum ,contraque Tp.‘ maiuscularum si vestigiis institeris, verbique, euius nec vola nec vesti- 
gium superest, notionem necessario efflagitatam pependeris, non est cur ambigas post verba 
„contraque Tp.‘ addendum esse ,conferebantur* legendumque esse sie: lidem consules, — si ap- 
pellandi sunt eonsules, quos nemo est quin non modo ex memoria, sed etiam ex fastis evel- 
lendos putet, — pacto iam foedere provinciarum, producti in circo Flaminio in contionem ab 
ila furia ac peste patriae, maximo cum gemitu vestro illa omnia, quae tum eontra me con- 
iraque rem publicam conferebantur, voce ac sententia sua comprobaverunt.‘ 

Quod laeunae supplementum et totius sententiae perspicuitati optime consulit et pa- 
laeographiae legibus haud parum commendatur. Neque enim quisquam negabit in vestigiis 
literarum „contraque rp.‘ et latere et post has literas hoc ipsum verbum ,conferebantur‘ facil- 
lime intereidere potuisse, praesertim si verba in archetypo literis maiusculis et per compendia 
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ipsum verbum restituatur, cum huius notio necessaria sit. Quae alii tentaverunt „dixerat, di- 
xerant, agebat* refutatione non egent, cum speciem probabilitatis palaeographieae prae se 
non ferant. 

In 1. de n. d. 1, 13, 34 textus, qui vocatur, secundum codd. memoriam exhibetur 
hie: ‚Ex eadem Platonis schola Pontieus Heraclides puerilibus fabulis refersit libros, et "tamen 
modo mundum, tum mentem divinam esse putat, errantibus etiam stellis divinitatem tribuit 
sensuque deum privat et eius formam mutabilem esse vult, eodemque in libro rursus terram 
et caelum refert in deos. Quam codd. exhibent omnes lectionem ‚tamen‘, eam, cum a sensu 
tota aliena sit, stare non posse in aprico positum est. Neque vero quae viri docti proposu- 
erunt bonae frugis esse diei possunt. Atque Manutius quidem delecta ‚modo‘ lectione pro ta- 
men“ suspicatus est ‚tum‘, Orellius vocem ‚tamen‘, in qua codd. conspirant omnes, uncis in- 
clusit, Klotzius recepta Manutii coniectura lacunam statuit inter ‚tum‘ et ,modo* voces. Mihi 
quidem videtur pro ‚tamen‘ legendum esse ‚numen‘, cuius vocis vis et notio in hoe sententia- 
rum connexu desideratur. Neque enim est sermo nisi de deorum numine. Voces ‚tamen‘ et 
‚numen‘ in codd. facile confundi potuisse cum pluribus demonstrare possim, tamen his non 
immorabor in re primo obtutu aperta. Id uno verbo moneam in ipsa sententiae viscera ae 
paene medullam si penetraveris, quae melius quadret ad sensus proprietatem haud extrices aut 
repperias. Legendum igitur est me quidem iudice sie: ,Ex eadem Platonis schola Ponticus 
Heraclides puerilibus fabulis refersit libros et numen modo mundum, tum mentem divinam esse 
putat, errantibus etiam stellis divinitatem tribuit sensuque deum privat et eius formam muta- 
bilem esse vult.‘ 

In eiusdem operis 1. 2, 15, 40 codd. scriptura haec est: 

„Atque ea quidem [sidera] tota esse ignea duorum sensuum testimonio confirmari 
Cleanthes putat, tactus et oculorum. Nam solis calor et candor inlustrior est, quam ullius 
ignis, quippe qui in immenso mundo tam longe lateque conluceat, et is eius tactus est, non 
ut tepefaciat solum, sed etiam saepe comburat, quorum neutrum faceret, nisi esset igneus. 

Lectioni ‚calors, quam codd. exhibent omnes, sensum omnino refragari iam inde appa- 
ret, quod in tribuenda sideribus divinitate priore loco ad oculorum altero ad tactus testimo- 
nium provocatur. Quae res causa fuit, cur omnes interpretes auctore Orellio vocem ,calor* 
omnium codd. testimonio munitam expunxerint atque delerint. At mirum quantum Orellius 
in investigandis glossematis tollendisque verbis genuinis in textu Tulliano, qui dieitur, imme- 
rito grassatus est. Quid? quod levissima medela mendum sanari potest? Vocis ‚ealor‘ „a“ 
litera mutata in „o* sensus exsistit praeclarus. ^ Legendum igitur statuo sie: ‚Nam solis color 


5 


et candor inlustrior est quam ullius ignis, quippe qui in immenso mundo tam longe lateque 
conluceat, et is eius tactus est, non ut tepefaciat solum, sed etiam saepe comburat, quorum 
neutrum faceret, nisi esset igneus.* 

Solis color et candor per & dd dvorw condicionem, quam grammatici vocant, idem va- 
let, quod solis eandidus color, euius epitheti coloris propri, eum exempla porrigi possint se- 
seenta, pauca lubet afferre. Cf. Plin. 2, 18 (16), 179. Vitr. 10, 2, 15. Ov. am. 1, 723. 

Sequitur ut de eiusdem libri corruptela in cap. 15 $ 132 obvia disputemus, ubi codd. 
scriptura haec est: a 

‚Enumerari enim non possunt fluminum opportunitates, aestus maritimi multum ac- 
cedentes et recedentes, montes vestiti atque silvestres, salinae ab ora maritima remotissimae, 
medicamentorum salutarium plenissimae terrae, res denique innumerabiles ad victum et ad vi- 
tam necessariae.. Lectio ‚multum‘ utpote inepta neque orationis Tullianae integritati respon- 
dens, quamvis merito ab ommibus interpretibus in dubium vocata sit, tamen nondum mendo 
liberata autumanda est. Quae enim interpretes coniecerunt, qui pars ‚tum‘ vel ‚mutuo‘ suspi- 
eati sunt veluti Orellius, pars omnino secluserunt a Tullioque abiudicarunt, ea haud scio an 
nemini probari possint. Etenim neque coniecturis illis corruptelae origo explicatur et glosse- 
matis suspieio haec audaeior quam verior putanda est. Nobis ‚multum‘ eorruptum esse videtur 
ex Scriptura ‚in altum‘ legendumque statuimus sic: 

‚Enumerari enim non possunt fluminum opportunitates, aestus maritimi in altum ac- 
cedentes et recedentes, montes vestiti atque silvestres, salinae ab ora maritima remotissimae, 
medicamentorum salutarium plenissimae terrae, res denique innumerabiles ad victum et ad vi- 
iam necessariae.‘ 

Quae coniectura cum et palaographiae rationibus commendetur et sententiae condicioni 
optime conveniat, argumentis extrinsecus et quaerendis et assumendis supersedere posse mihi 
videor. Non maius aut audacius remedium adhibendum est ei quod in eiusdem libri $ 137 
repperitur mendo. Lectio haec est: ,Ex intestinis autem secretus a reliquo cibo sucus is, quo 
alimur, permanat ad iecur per quasdam a medio intestino usque ad portas iecoris — sic enim 
appellantur — ductas et directas vias, quae pertinent ad iecur eique adhaerent. Atque inde 
aliae . . . pertinentes sunt, per quas cadit cibus a iecore dilapsus. Ab eo cibo cum est se- 
ereta bilis eique umores, qui e renibus profunduntur, reliqua se in sanguinem vertunt ad eas- 
demque portas iecoris confluunt, ad quas omnes elus viae pertinent, per quas lapsus cibus 
in hoc ipso loco in eam venam, quae cava appellantur, confunditur.‘ Post vocem ‚aliae‘ ali- 
quid desiderari manifestum est.  Heindorfius ‚alio‘ vocem supplevit, Lambinus ‚ad renes. Nos 
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eum probabilitatis specie non parva suspicari posse nobis videmur post vocem ‚aliae‘ idem vo- 
eabulum intercidisse, quod paulo ante Cicero adhibuerat et infra repetivit, cum supra diceret 
„ductas et directas vias, quae pertinent ad iecur‘ et infra, ‚ad quas omnes eius viae pertinent, 
per quas lapsus cibus‘. . . legimusque: ,Atque inde aliae viae pertinentes sunt.‘ Post seri- 
pturam „aliae* viae‘ vocem facillime potuisse intercidere non est quod commemorem. Neque 
id mirum esse potest quod Cicero, quo illae viae pertineant. et quo directae sint, in medio 
relinquit, quoniam id hoc loco nullius erat momenti. Eodem modo ad finem eiusdem capitis 
verbi ‚pertinere‘ usus absolutus repperitur, ubi legitur: „Hue adde nervos, a quibus artus con- 
tinentur, eorumque implicationem corpore toto pertinentem.‘ 

In l 3, 3, 7 eodd. lectio haec est: „Tum Cotta: Primum quidque videamus, inquit, 
etsi id est primum, quod inter omnes nisi admodum impios convenit, mihi quidem ex animo 
exuri non potest, esse deos, id tamen ipsum, quod mihi persuasum est auctoritate maiorum, 
cur ita sił, nihil tu me doces. Iam prima fronte offendimur lectione ,exuri‘; quae cum sensu 
careat, fieri non potest, quin corrupta sit. Quoniam in lectione integra atque genuina evellendi 
notio lateat necesse est, Walkerus „eruit, Orellius ,exui, C. F. W. Mueller in editione Lipsi- 
ensi 1878 excutit proposuerunt. Nos quidem proxime ad codd. vestigia accedere nobis vi- 
demur conicientes pro ,exurié exeri‘. Exsistit igitur sensus hie: Quod mihi quaedam innata 
vis et auctoritas maiorum esse deos inseruit, id mihi ex animo exseri sive evelli non potest. 
Sequitur ut ad eiusdem libri $ 50 animum appellamus, ubi legitur: ‚Ob eam enim ipsam 
causam Erechtheus Athenis filiaeque eius in numero deorum sunt, itemque *Leonaticum est 
delubrum Athenis, quod Leocorion nominatur. Lectio ,Leonatieum* sine dubio corrupta est. 
Cui corruptelae obscurae ut lucem afferrent, Lambinus ‚Leo natarum‘, Wyttenbachius ‚Leoidum‘, 
Schuetzius ‚Lei filiarum‘, Schoemannus ‚Leontidum‘ tentaverunt, alii veluti Baiterus et (ch 
W. Mueller loco ut desperato crucem praefixerunt. Mihi quidem in verbis ‚itemque Leonati- 
cum est delubrum Athenis‘ latere videtur jtemque Leo anticum est delubrum Athenis. Templa 
antica sive in antis, quae Graeci à» sedere: nominabant, peculiare genus templorum pro- 
prio ritu aedifieatorum fuisse notum. Eiusmodi templa cum ad honorem deorum et heroum 
priseis illis temporibus fundari solerent, cum probabilitate haud parva in eam sententiam ab- 
ibis huiuscemodi templum Leo Athenis fuisse Tullium significasse.  Transpositio literarum, 
quoniam id genus corruptelarum frequentissime in codd. repperitur, levisssima putanda est. 
Ceterum ef. Guhl et Koner p. 10 sqq. et Varr. LL. 7, 7. p. 119 ed. Muell. ‚antica templi pars‘. 

Res iam in eo est, ut ad discutiendos de divinatione libros vela det disputatio. In 
l 1,9, 16 codd. scriptura haec est: ‚Ne hoc quidem quaero, cur haec arbor una ter floreat 


7 


aut cur arandi maturitatem ad signum floris accommodet: Hoc sum contentus, quod, etiamsi “quo 
quidque fiat ignorem, quid fiat intellego.‘ Lectionem ‚quo‘ tolerari non posse cum omnibus 
persuasum sit ad coniecturas interpretes confugerunt. Atque Christius corruptelam obelo si- 
gnavit, quamvis ipse coniecerit ‚eur, quam coniecturam C. F. W. Mueller in textum, qui vo- 
catur, recipere non dubitavit. Nobis scribendum videtur esse ‚qui quidque fiat ignoro‘, prae- 
sertim eum antiqua huius vocis scriptura fuerit quoi, quae a lectione tradita non fere differt. 
Memorabilis corruptela repperitur in J. 2, c. 64, $ 133. Tullius iam de obseuritatibus et 
aenigmatis somniorum, poetarum, physicorum, medicorum disputans pergit sic: ,Valde Heraclitus 
obscurus, minime Democritus; num igitur conferendi? Mea causa me mones quod non intelle- 
gam? Quid me igitur mones? Ut si quis medicus aegroto imperet ut sumat 

Terrigenam, herbigradam, domiportam, sanguine cassam 
potius quam hominum more cocleam dicere. Nam Pacuvianus Amphio 

Quadrupes, tardigrada, agrestis, humilis, aspera, 

Capite brevi, cervice anguina, aspectu truci, 

Eviscerata, inanima, cum animali sono, 
cum dixisset obscurius, tum Attici respondent: 

Non intellegimus, nisi si aperte dixeris; at ille uno verbo „Testudo.“ Non potueras 
hoc igitur a principio, eitharista, dicere? In emendanda insigni corruptela ‚tum Attiei‘ viri 
docti frustra desudarunt omnes. Atque Bothius quidem tentavit ,attice*, Orellius ,Astici‘, ‚ru- 
stici Bergkius, ‚Baechiei‘, Welekerus de trag. Gr. p. 815. Quibus coniecturis cum viri 
docti audacius iusto egerint, bonae frugis nihil inde redundare nobis videtur, nisi quod chori 
nomen in corruptela ‚tum Attici latere perspexermt. Ac primum quidem statuendum. chorum 
hoc loco significari indicarique ipsa corruptela ‚tum Attiei‘, id quod ex plurali numero vocis 
corruptae et ex verbo ‚respondent‘ elici potest nec minus ex ipsa huius fabulae notata con- 
dicione. Nos quidem non longe a vero aberrasse nobis videbimur conicientes pro ‚tum Attici 
‚thymeliei‘, praesertim cum in archetypo scripturam ‚thumeliej‘ fuisse perpenderimus. Quae cum 
rara vox notitiam scribarum fugeret atque lateret, ut eiusmodi verborum fata ferunt, non po- 
tuisse non corrumpi in promptu est. Thymelici dicebantur citharoedi et tibicines, qui in thy- 
mele canebant. Cf. Isid. 18 orig. 47: „Thymelici erant musici scenici, qui in organis et lyris 
et citharis praecinebant. Et dieti thymelici, quod olim in orchestra stantes cantabant super 
pulpitum, quod thymele vocabatur.' 

Fabulae Paeuvianae residuum fragmentum si spectamus atque imprimis versus ipsos 
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vertisse atque ab iis cantum ad citharam poposcisse instrumenti proprietate significata verbis 
paulo obseurioribus. Tum thymelici respondent . . . . Iam Amphion ipsorum instrumentum 
musicum nominat dicens testudo. Quae cum nisi ad thymelicorum munus non pertinere pos- 
sit, hos significasse Amphionem, ad hos se convertisse iam totius sententiae condicio convincit. 
Legendum igitur sie: ,Valde Heraclitus obscurus, minime Democritus; num igitur conferendi? 
Mea causa me mones quod non intellegam? Quid me igitur mones? Ut si quis medicus 
aegroto imperet ut sumat 

Terrigenam, herbigradam, domiportam, sanguine cassam 
potius quam hominum more cocleam dicere. Nam Pacuvianus Amphio 

Quadrupes, tardigrada, agrestis, humilis, aspera, 

Capite brevi, cerviee anguina, aspeetu truci, 

Eviscerata, inanima, cum animali sono, 
cum dixisset obscurius, thymelici respondent: 

Non intellegimus, nisi si aperte dixeris: 
At ille uno verbo ‚Testudo‘. 

Sequitur, ut quos M. Tullius de rep. scripsit libros, iis operam navemus artemque cri- 
ticam adhibeamus, cum haud parvis mendorum vitiis laborent. In I. 1, 23, 37 p. 223 legi- 
tur sie: „Hic Philus: Non hercule, inquit, Scipio, dubito quin tibi ingenio praestiterit nemo, 
usu quidem in re publiea rerum maximarum facile omnis viceris; quibus autem studiis semper 
fueris, tenemus. Quam ob rem si, ut dicis, animum quoque contulisti in istam rationem et 
quasi artem, habeo maximam gratiam Laelio; spero enim multo uberiora fore, quae a te di- 
centur, quam illa, quae a Graecis *nobis scripta sunt omnia.‘ Corruptela nobis“ mirum quan- 
tum illa virorum doctorum ingenium torsit. Halmio vox ‚nobis‘ delenda videtur esse, Creuzerus 
nobilissimis coniecit, ‚hominibus‘ Orellius, nobis relicta sunt‘ Osannus proposuit. Quoniam per 
se patet Philum urbanissima dicendi ratione Scipionis sensus fovere eique blandiri, haec con- 
ieetura mihi optime huie urbanitati respondere videtur: ,Spero enim multa uberiora fore, quae 
a te dicentur, quam illa, quae a Graecis omnibus scripta sunt omnia. Vocabula ‚nobis‘ et 
‚omnibus‘ in codicibus sescenties esse confusa nemo est quin nesciat. Adde quod urbanitati 
loquendi coniectura nostra optime consulitur. Qui modo dixerat Philus: ‚Non, hercule, Scipio, 
dubito, quin tibi ingenio praestiterit nemo‘, idem infra sibi constans pergit: ,Spero enim multo 
uberiora fore, quae a te dicentur, quam illa, quae a Graecis omnibus scripta sunt omnia.‘ 
Accedit quod repetitio illa vocis ‚omnis‘ in eodem enunciato elegantiae sermonis Latini atque 
urbanitati optime respondet. Qua de re cum plura possim unum exemplum protulisse satis 
est. Cf. Cie. Rab. perd. 7. ,Ommes omnium ordinum homines‘ et similia. In eiusdem 1. c. 
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41, $ 64 quem M. Tullius nobis versum Ennianum servavit, eum nullus dum interpres re- 
stituit. Legitur ibi vulgo sie: Justo quidem rege cum est populus orbatus, 
pectora diu tenet desiderium, g 

sicut ait Ennius, post optimi regis obitum. Codd. pro DIV exhibent DIV. Quae lectio cum 
ab interpretibus non intellegeretur, Orellius „dura, Krarup ,fida‘ proposuerunt. Halmius 
in textum, qui vocatur, ,diu* recepit, quem C. F. W. Mueller in recentissima superioris anni 
editione immerito atque quaestione parum diligenter perpensa secutus est, quippe cui suspicioni 
ipsum metrum reclamitet. N 

Curiosioribus diligentioribusque oculis quam cod. lectionem DIV exhibet si inspexeris, 
eam genuinam integramque Ciceronis vocem praestare invenies. Quod enim neminem, qui pa- 
limpsesti Vaticani lectionibus accuratius insistit, fugere potest, manui secundae, id quod mirum 
nonnulli esse videatur, plus tribuendum esse auctoritatis quam quae manui priori debeatur, id 
hoc quoque, de quo disputamus, loco liquido demonstratur. Veram enim genuinamque Cice- 
ronis voeem servavit manus 2. legendumque, id quod certo certius est, „pectora dia tenet de- 
siderium.‘ Qua coniectura nostra et metrum et vocabulum vere Ennianum restituitur sensusque 
exsistit praeclarus. Quid? quod coniecturae nostrae argumentum non extrinsecus vel foris 
assumptum, quod ab vate ipso affluit atque redundat? Pergit enim Ennius sie: 

simul inter 
Sese sic memorant: O Romule, Romule die, 
Qualem te patriae custodem di genuerunt. 
O pater, o genitor, o sanguen dis oriundum! 

In I. 2, e. 20, $ 36 codd. lectio haec est: ,Deinde equitatum ad hunc morem con- 
stituit [L. Tarquinius] qui usque adhue est retentus: nec potuit Titiensium et Rhamnensium 
et Lucerum mutare, cum cuperet, nomina, quod auctor ei summa augur gloria Attus Navius 
non erat. Atque etiam Corinthios video publicis equis adsignandis et alendis orborum et vi- 
duarum tributis fuisse quondam diligentis. Sed tamen prioribus equitum partibus secundis 
additis OCC feeit equites numerumque duplieavit. Postquam bello subegit Aequorum 
magnam gentem et ferocem et rebus populi Romani imminentem.* 

Lectio tradita postquam‘ eum ferri non possit nobis in ,posteaque* mutanda videtur, 
qua coniectura sensus concinnitas restituitur. Moserus ‚posthac‘, Madvigius ‚post‘ coniecerunt. 
Restat ut de 1. V fragmento, quod apud Nonium s. v. „imbuere* p. 521 est obvium atque 
servatum, disputemus, quod fragmentum hoe est: ,Quae cum Scipio dixisset, admodum probans 
Mummius; erat enim odio *quorum rhetorum imbutus.‘ 
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Mummium in artibus literisque liberalibus paene barbarum fuisse notum est. Quam- 
ob rem ascito praeeunte vocabulo ‚odio‘ coniciam ,doctorum‘, quae coniectura et ad sensum op- 
time quadrat et a tradita lectione non nimium distat, praesertim si vocis ,odio* alteram syl- 
labam respexeris. In Acad. post. I 8, 32 disputat Cieero de tertia philosophiae parte, quae 
erat in ratione et in disserendo exponitque pluribus quomodo tractata sit. Deinde pergit 
secundum codd. memoriam sie: ,Scientiam autem nunquam esse censebant nisi in animi no- 
tionibus atque rationibus; qua de causa definitiones rerum probabant et has ad omnia, de 
quibus disceptabatur, adhibebant. Verborum etiam explicatio probabatur, id est, qua de causa 
quaeque essent ita nominata, quam ZrumoAoyiev appellabant: post argumentis quibusdam et 
quasi rerum nofationibus utebantur ad probandum et ad concludendum id quod explamari vo- 
lebant: “in qua tradebatur omnis dialecticae disciplina, id est, orationis ratione conclusae.: 

Corruptelam ‚in qua‘ sensu plane carentem Manutius jn quo‘, Madvigins p. 117 ‚ita‘ 
sanari posse sibi persuaserunt. At quoniam Cicero singulas philosophiae tractandae rationes 
distinguit atque enumerat particula ,denique‘ corruptelae sedem obtineat necesse est. Quae 
coniectura ut sensui recte inservit, ita palaeographiae si reputes discrepantiam probabilitatis 
certe aliquid habet. Quam ob rem textum, qui vocatur, haud scio an iure conformem sie: 
‚Post argumentis quibusdam et quasi rerum notationibus utebantur ad probandum et ad con- 
eludendum id, quod explanari volebant; denique tradebatur omnis dialecticae disciplina, id est, 
orationis ratione conclusae.* 

In Tuse. disp. l. 2, 17, 40 codd. lectio haee est: ,Aniculae saepe inediam biduum 
aut triduum ferunt. Subduc cibum unum diem athletae: Iovem Olympium, eum ipsum, cui se 
exercet, implorabit, ferre non posse se clamabit. Consuetudinis magna vis est: Pernoctant 
venatores in nive, in montibus uri se patiuntur. Inde pugiles caestibus contusi ne inge- 
miscunt quidem.‘ 

Merito interpretes vocem ,inde‘ in dubitationem vocarunt omnes. Nobis quidem omnes 
difficultates huius loci tolli videntur mutata solum vocis ‚inde‘ utriusque syllabae sede. Quas 
syllabas si transposueris scripserisque ‚dein‘ nihil residet quo offendas. Accedit quod parti- 
culae ‚dein‘ proprius locus est in eiusmodi enunciatorum serie propagata. Quod Heinius (progr. 
Posn. 1862 p. 7) suspicatus est ‚item‘ quoniam a codd. lectione nimis discedit, reprobandum, 
praeterquam quod huie suspicioni otiosi aliquid et languidi aspersum est. Quam coniecturam 
Orellius proposuit, quamquam ipse reiecit ae sprevit, eam M. Seyffertus (ed. Lips. ap. Holtze 
1864) amplexus est, parum reputans palaeographiae verisimilitudinem isti coniecturae non fere 
suffragari. 
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Pergamus iam ad 1. 3, c. 6 § 12, ubi codd. lectio haec est: 

„Cadere, opinor, in sapientem aegritudinem tibi dixisti videri. A. Et vero ita exi- 

Stimo. M. Humanum id quidem, quod ita existimas. Non enim silice nati sumus, sed est na- 
tura *bile in animis tenerum quiddam atque molle, quod aegritudine quasi tempestate quatiatur.‘ 
Corruptelae ‚natura bile* originem interpretes adeo non indagaverunt, ut inaudita ratione 

in hoc loco traetando saevirent. Neque enim Bentleius unquam impetrare poterit, quod ipse 
coniecit ‚natura fere‘, ut id cuiquam probetur, cum palaeographiae adminiculis ommino careat. 
Lambinus corruptelae ‚naturabile‘ extremam partem omnino delevit, quae corruptelarum emen- 
dandarum via ae ratio fieri non potest quin tirocinii critici reprehensione notetur, cum literae 
istae corruptae, unde irrepserint, omnino explicari non possit. Rectam viam corruptelae emen- 
dandae ingressus est M. Seyffert, quamvis in difficultate tollenda audacius egerit iusto. Qui 
cum perspexisset in corruptela ,bile‘ nihil aliud latere posse nisi partem residuam adiectivi 
verbis ‚tenerum et molle“ notione affinis pro ,bile* ,tractabile‘ coniecit inserta ante ‚tenerum‘ 
voce ‚et‘ partieula. Quam coniecturam ad codd. auctoritatem et memoriam parum se appli- 
care prima fronte apparet. Nos quidem Marte nostro probabilitateque multo maiore pro bile‘ 
debile“ restituendum censemus, quippe quae coniectura et palaeographiae legibus et sententiae 
cardini omni ex parte luculentissime satisfaciat. ^ Legendum igitur sie: ‚Non enim silice nati 
sumus, sed est natura debile in animis et tenerum quiddam atque molle, quod aegritudine 
quasi tempestate quatiatur ^ Reliquum est, ut de iis, qui in arte oratoria consistunt, libris 
disputationem instituamus. De or. 1, 38, 173 haee nobis traduntur: ‚Nam volitare in foro, 
haerere in iure ac praetorum tribunalibus, iudieia privata magnarum rerum obire, in quibus 
saepe non de facto sed de aequitate ae iure certetur, iactare se in causis centumviralibus, 
in quibus usucapionum, tutelarum, gentilitatum, agnationum, alluvionum, eireumluvionum, nexo- 
rum, mancipiorum, parietum, hominum, stillicidiorum, testamentorum ruptorum aut ratorum ce- 
terarumque rerum innumerabilium iura versentur, eum omnino, quid suum, quid alienum, qua 
re demum civis aut peregrinus, servus aut liber quispiam sit, ignoret, insignis est impudentiae.‘ 
Verba ,ruptorum aut ratorum‘ Ernestio suspecta delevit Schuetzius, secluserunt Henrichsen et 
Ellendt. Orellius, ut sententiae satisfaceret, jrritorum* coniecturam ipse movit. Propius ad 
codd. lectionem traditam accessisse nobis videmur pro ,ratorum‘ conicientes „rasorum. Cf., si 
placet, Ov. am. 1, 11, 22 ,margine in extremo litera rasa.‘ Id. a. a. 1, 436 ,tabellae ra- 
sae. Tac. ann. 3, 17 „nomen radendum fastis. ,Rasorum‘ vox cum literis minusculis scri- 
beretur ‚raforum‘ discrepantia literarum intercedit fere nulla. In eiusdem 1. c. 42 lectionis 


iraditae patrocinium Pideritium frustra suscepisse nemo non videat necesse est. Codd. lectio 
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haee est: ‚Omnia fere, quae sunt conclusa mme artibus, dispersa et dissipata quondam fue- 
runt; ut in musicis numeri et voces et modi, in geometria lineamenta, formae, intervalla, ma- 
gnitudines, in astrologia caeli conversio, ortus, obitus, motusque siderum; in grammatieis poe- 
tarum pertractatio, historiarum cognitio, verborum interpretatio, pronuntiandi quidam sonus; in 
hae denique ipsa ratione dicendi excogitare, ornare, disponere, meminisse, agere *ignota quon- 
dam omnibus et diffusa late videbantur. Cum non id agatur ignotaene singulae artis dicendi 
partes fuerint necne, verum enunciati cardo in ea sententia vertatur, quae nune artibus con- 
elusae sint rhetoricae partes, eas hominibus olim dispersas et diffusas late visas esse, pro 
ignota‘ lectione literarum transpositione restituendum . ‚incondita‘. Cf. de or. 3, 34, 137; de 
rp. 3, 2 ‚inconditae voces.‘ Quam coniecturam quamvis ipse Marte meo, ut aiuut, indagaverim, 
eam a viro docto nescio quo, ut legitur ad h. I. apud Pideritium, mihi praereptam esse doleo. 
Nec minus aegre tuli cum $ 241 in corruptela juris in controversiis! emendanda coniecturam, 
uris sine controversiis a me factam iam a Pideritio occupatam in textumque, qui vocatur, 
receptam viderem. Sed haec hactenus. In eiusdem operis Tulliani § 198 codd. lectio haec 
est: ‚Itaque, ut apud Graecos infimi homines mercedula adducti ministros se praebent in iu- 
dieiis oratoribus, ii, qui apud illos zręcynarixoć vocantur, sic in nostra civitate contra amplis- 
simus quisque et clarissimus vir, ut ille, qui propter hanc iuris civilis scientiam sie appellatus 
a summo poeta est: 
Egregie cordatus homo catus Aeliu‘ Sextus, 

multique praeterea, qui, cum ingenio sibi "auctore dignitatem peperissent, perfecerunt, ut in 
respondendo iure auctoritate plus etiam quam ipso ingenio valerent. 

Quod codd. praebent ,auctore cum a sensu omnino abhorreat corruptum esse liquet. 
Pideritius Ernestio et. Ellendtio auctoribus hane vocem expunxit, Matthiae „sibi auctoritatem 
pepererunt‘, Orellius ,ingenii sibi acumine‘ scribendum esse statuerunt. Quae coniecturae eum 
neque sensus bonttate omni ex parte commendentur et artis criticae certis legibus adstrietae 
probabilitati repugnent, tantum abest, ut textus, qui dieitur, integritatem restituant, ut contur- 
bent atque contaminent. In corruptela „auctore* nihil aliud latere videtur nisi ‚auctiorem‘ le- 
gendumque sie: ,Itaque, ut apud Graecos infimi homines mercedula adducti ministros se prae- 
bent in iudiciis oratoribus, . . . . sic in nostra civitate contra amplissimus quisque et claris- 
simus vir, ut ille . . . multique praeterea, qui, cum ingenio. sibi auctiorem dignitatem pepe- 
rissent, perfecerunt, ut in respondendo iure auctoritate plus etiam quam ipso ingenio valerent.‘ 
Sensus igitur exsistit hic: Apud Romanos cum amplissimus quisque. et clarissimus vir ad ar- 
iem oratoriam se applicaret, fieri non potuit quin idem ingenio sibi dignitatem compararet | 
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auctiorem. Ita evenit, ut nostrae civitatis oratores in respondendo iure plus etiam auctoritate 
quam ingenii viribus valerent. Cui coniecturae cum et sensus elegantia et literarum similitudo 
satis faveat et suffragetur in argumentando pluribus non immorabor. Ceterum cf., si tanti est, 
Liv. 4, 2 ‚auetior et amplior maiestas.‘ 

In c. 46 § 202 codd. lectionem tradunt hane: ,Non enim causidicum nescio quem ne- 
que proclamatorem aut rabulam hoc sermone nostro conquirimus, sed eum virum, qui primum 
sit eius artis antistes, cuius cum ipsa natura magnam homini facultatem daret, tamen "esse 
deus putatur, ut et ipsum, quod erat hominis proprium, non partum per nos, sed divinitus ad 
nos delatum videretur. — Lectionem ‚esse‘ ferri non posse nemo non videt. . Cui corruptelae viri 
docti ut subvenirent suspicionibus diversissimis ducti sunt. Madvigius ‚invenisse deus‘, Klotzius 
„dedisse deus‘ coniecerunt. Orellius. vocem pater“ (inventor, Mercurius) intereidisse sibi per- 
suasit, Baiterus ‚tamen‘ lectionem, quam codd. tuentur omnes, in. ‚parens‘ mutavit. Pideritius 
pro ‚esse‘ ‚adfuisse‘ suspicatus in textum recepit. At omnes. has coniecturas audaciae: vitio 
nimis laborare apertum est. Quamquam concedendum. in eo. non. errasse videri Orellium, quod 
similem patris notionem in enunciato nostro desideraverit. ^ Quae cum necessaria. sit ipsaque 
sensus condicione. efflagitetur, conicimus pro ‚esse‘ ,sevisse'. Cf. de verbi serendi usu de legg. 
1, 6, 20 ,serendi etiam mores nec scriptis omnia sancienda.‘ de rep. 9,59, Belt, 

Corruptela ‚esse‘ ex ‚sevisse‘ lectione quam facile oriri potuerit, in promptu est. 

Pergamus iam ad I. 2, $ 91. Legitur ibidem secundum, eodd. auctoritatem. sic: „Nihil 
est facilius, quam amictum imitari alicuius aut statum aut motum. Si vero etiam vitiosi ali- . 
quid est, id sumere et in eo "vitiosum esse non magnum est, ut ille, qui nune etiam, amissa 
voce, furit in re publica, Fufius, nervos in dicendo C. Fimbriae, quos tamen habuit ille, non 
assequitur, oris pravitatem et verborum latitudinem imitatur. 

Corruptela ,vitiosum* crux fere, quae dicitur, critica interpretum facta = Lachmannus 
‚ambitiosum‘, Mueller in eo vitio totum esse‘, Ellendt ‚in eo ipso vitiosum esse‘ proposuerunt. 
Orellius ‚in eo vitio summum esse‘ vel ‚in eo vitio vitiosissimum esse‘ coniecit. Quoniam. hoc 
loco de prava rhetorum imitatione ita disputatur, ut non, magnum sit vitia alius: oratoris assu- 
mere atque in his vitiis imitandis tam perfectum esse, ut non mutuatam sed suam. ipsam. na- 
turam imitator ostendat, legendum. est una litera ju addita pro „in eo vitiosum .esse*... „in eo 
vitio suum esse‘. De usu et notione pronominis ,suus‘ cf. de fin. 4, 4 semperque esse in 
disputando suum, i 

In 1.3, $ 227 haec reperiuntur: 

In omni voce, inquit Crassus, est; quiddam 7 5 sed suum cuique voci. Hinc 
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gradatim ascendere vocem utile et suave est. Nam a principio clamare agreste quiddam est 
et idem illud ad firmandam est vocem salutare. Deinde est quiddam contentionis extremum, 
quod tamen interius est quam acutissimus clamor, quo te fistula progredi non sinet et *tamen 
ab ipsa contentione revocabit.‘ 

Pro ,tamen‘ quae vox sine dubio corrupta est, Henrichsen ‚et iam‘, Orellius ‚et tan- 
dem‘ coniecerunt. Equidem in corruptela nihil aliud subesse suspicor nisi pronominis personalis 
secundi formam ampliorem ,temet*. Quae coniectura eum simplicissima ratione corruptelae ori- 
ginem aperit et docet, tum sensui haud parum accommodata est. Legimus igitur sie: ,Deinde 
est quiddam contentionis extremum, quod tamen interius est quam acutissimus clamor, quo te 
fistula progredi non sinet et temet ab ipsa contentione revocabit*. 

In Brut. c. 8, $ 30, 31 eodd. testimonium hoe est: 

Tum Leontinus Gorgias, Thrasymachus Calehedonius, Protagoras Abderites, Prodieus 
Ceus, Hippias Eleus in honore magno fuit . . . . , His opposuit sese Socrates, qui subtili- 
tate quadam disputandi refellere eorum instituta solebat verbis“. 

Corruptelam „verbis“ nullus dum sanavit. Quod enim Orellius coniecit ‚urbanissime‘ id 
nimis distat a eodd. vestigiis. Corruptelae „verbis“ si accurate consideraverimus condicionem 
perpenderimusque sequentis vocis ,huius‘ literas, fieri non potest quin coniciamus ‚verbosius‘. 
Accedit quod et sensum si spectes ommes difficultates tolluntur et ad palaeographiae si pro- 
voces verisimilitudinem coniectura ad lectionem traditam. proxime accedit, cum syllaba ius‘ 
propter insequens ‚huius‘ facillime absorberi potuisse manifestum sit. 

Legendum igitur statuo sie: 

‚His opposuit sese Socrates, qui subtilitate quadam disputandi refellere eorum insti- 
tuta solebat verbosius*. 

In or. e. 18 $ 57 codd. memoria haec est: 

‚Est autem etiam in dieendo quidam cantus obseurior, non hie e Caria et Phrygia 
rhetorum paene canticum, sed ille, quem significat Demosthenes et Aeschines, eum alter alteri 
obieit vocis flexiones; *dieit plura etiam Demosthenes, illumque saepe dieit voce dulei et clara 
fuisse‘. Corruptela ‚dieit‘ eum nullo pacto stare possit Ernestio auctore ab Orellio seclusa et 
sublata. est. Quae suspicio quam caduca sit iam inde apparet, quod ‚dieit‘ corruptela, eur 
glossa sit, non pateat. Neque enim aut ad cuiusnam vocabuli obscuritatem illustrandam glossa 
ineulcata sit reperias aut quidnam sensus inde proficiat extricare possis. Quam ob rem non 
possumus non suspicari corruptelam „dicit* nisi prava lectione genuinae vocis Tullianae origi- 
nem non duxisse. Quae genuina Ciceronis lectio patefieri restituique nobis videtur simplicis- 
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sime „ać litera addita pro ‚dieit‘ conicientibus adicit. lam sensum fieri concinnum nemo ne- 
gabit.  Emendatio ipsa eum levissima sit corruptelaeque originem et viam per se monstret 
longiore disputatione supersedere posse mihi videor. Illud unum commemoro non adiiciendi 
sed adiciendi formam, qnae forma per libros manuser. eosque antiquiores longe lateque pa- 
tet, corruptelae causam praebuisse esse verisimillimum ac paene certum, 


Paulo infra § 65 codd. servarunt haee: ,Sed hoc differunt [sophistae], quod, cum sit 
iis propositum non perturbare animos sed placare potius, nec tam persuadere quam delectare 
et apertius id faciunt quam nos et crebrius, concinnas magis sententias exquirunt quam pro- 
babiles, a re saepe discedunt, intexunt fabulas, verba apertius transferunt, eaque ita disponunt 
ut pietores varietatem colorum, paria paribus referunt, adversa contrariis, saepissimeque similiter 
extrema definiunt. Alterum ,apertins‘ eum neque sensui respondeat et ex superiore ,aper- 
tins‘ lectione aberrantibus oculis ortum esse pateat, si quae alia lectio, corruptelae nota in- 
fecta est. Schuetzius ‚audacius‘ proposuit, Orellius, quod ipsi in mentem venerat ‚altius‘, id quam- 
vis a codd. anctoritate nimis abhorreat in textum, qui dicitur, inferre est ausus. — APERTIVS 
corruptelam accuratius eontuentes cum probabilitate non parva in eam sententiam abire posse 
nobis videbimur in corruptela „apertins* latere ‚uberius‘, quae vox non solum propria est Cice- 
ronis in eiusmodi iudiciis verum etiam si quae alia, id quod maius est, in sententiae cardine 
versatur sensusque condicioni necessariae subvenit egregie. Quae enim Ciceronis voces „verba 
uberius transferunt‘ sequuntur eaque ita disponunt ... tantum abest ut ad coniecturam no- 
stram muniendam nihil valeant ut eam confirment reddantque paene certam. 


In orat. part. c. 23 $ S1 corruptela nondum sanata reperitur, quae nimium quantum 
viros doctos torsit atque cruciavit. Lectio haec est; 
‚Cernenda autem sunt diligenter, ne fallant ea nos vitia, quae virtutem videntur 
imitari. Nam et prudentiam malitia et temperautiam immanitas in voluptatibus aspernandis 
et magnitudinem animi superbia in *animis extollendis . . . . imitatur. 


Vocem corruptam animis“ Schuetzius delevit, Orellius in mimis‘ EHEN, Nobis ista 
corruptela ex ‚inanibus‘ lectione orta videtur esse, quod quam facile fieri potuerit in promptu 
est. Adde quod etiam sensui haee coniectura optime prospicit. Etenim superbia una omnium 
maxime „in inanibus extollendis‘ cernitur. Cf. Mur. 12, 26 „nania prudentiae‘, act. in Verr. 
1; 6 ‚inania nobilitatis‘, „nania honoris‘ et similia. 


Restat, ut epp. ad Att. I. I ep. 1 corruptelam insignem disputando expediamus. Cer- 
tiorem facit illa epistula Cieero Attieum de petitionis suae condicione et spe. Deinde enume- 
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ratis competitoribus pluribus im Caesaris et Thermi munere candidatorio perpendendo immo- 
ratur. Iam pergit sic: 

‚Nostris rationibus maxime conducere videtur Thermum fieri cum Caesare. Nemo 
est enim ex iis, qui nune petunt, qui, si in nostrum annum reciderit, firmior candidatus fore 
videatur; propterea quod curator est viae Flaminiae, quae tum erit absoluta sane facile. Eum 
libenter *mun ciceri consul(i) aceiderint.‘ 

Corruptelam ,eum libenter mun ciceri consul(i) acciderint* tam inextrieabilem vir docti 
iudicarunt, ut de eius emendatione plane desperarint. Equidem reputans, a Cicerone Thermum 
haud incertum candidatum putari, quoniam eurator sit viae Flaminiae, quae tum esset absoluta 
facile, fieri non potest, quin in corruptelae ‚muneiceri‘ priore parte eodd. vestigiis collatis mu- 
nicipes* lectionem latere suspicemur, quorum plurimum interesset necesse erat, id quod per se 
patet, et ut Thermus consul fieret et ut via Flaminia absolveretur. Quae vox cum per com- 
pendia scribi soleret ipsis codd. vestigiis residuis maxime confirmatur. In corruptela ‚eiceri‘ 
nihil aliud nisi nomen Caesaris subesse mihi persuasum est. ‚Aceiderint‘ verbum omnino sensu 
cassum in „addiderint* mutandum esse et sensus efflagitat et literarum similitudo probabile 
reddit. De verbi addendi simili usu cf. Lucil. ap. Macrob. sat. 6, 4 ‚si mihi non praetor 
siet additus.: "Verg. Aen. 9, 649. 

Ut brevis sim periodus tota, quoad eius divinando fieri potest, nostro iudicio confor- 
manda est sie: 

„Nostris rationibus maxime conducere videtur Thermum fieri cum Caesare. Nemo 
est enim ex iis, qui nune petunt, qui, si in nostrum annum reciderit, firmior candidatus fore 
videatur. Propterea quod curator est viae Flaminiae, quae tum erit absoluta sane facile, eum 
libenter municipes Caesari consuli addiderint.“ 


Quaestionum Statianarum Particula II. 


Statii silvas, magno illas verae poesis nitore leporeque insignes, Baehrensius cum ante 
hos tres annos, collatione cod. Sangallensis lectionum Politiano auctore servatarum instituta, 
publici iuris fecisset (Teubn. 1876), quid vir doctus ad promovendam vatis Neapolitani variis 
codd. varii generis mendis turbatam integritatem contulerit examinans nihil fere, id quod viri 
docti bona venia dietum velim, vel admodum pauca, quae quendam quasi progressum criticum 
praestiterint, sum expiscatus. Hie enim lectiones omni ex parte genuinas et integras con- 
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iecturis inanibus corruptas, illie corruptelas non modo vitiorum mendis non liberatas sed etiam 
in maius auetas, denique tantam divinandi coniectandique audaciam et cupiditatem offendi, ut 
sine dolore diei non queat. Quam ob rem eum iam anno superiore, quoniam artis criticae 
Statianae pars vel maxima à Baehrensio relieta videbatur, Quaestionum Statianarum particulam I, 
programmate Wongrovicensi (Teubn. 1878) emisissem, ut, si quid novi divinando essem as- 
secutus, particula II. disputando prosequerer, prout par erat et decebat, facile a me impetravi. 
Atque ut inde a 1. I. profieiscatur disputatio legitur in ecl. 3, v. 8 sqq. vulgo sie: 

‚Tune Venus Idaliis unxit fastigia sucis 

Permulsitque *comis blandumque reliquit odorem 

Sedibus et volucres vetuit discedere natos. 
Codd. lectionem ,comis‘ utpote absonam ferri non posse omnibus est persuasum. Quod Schra- 
derus tentavit ‚eroeis‘ improbandum duco, quoniam corruptelae originem, etenim ,crocis‘ in ,co- 
mis‘ facile corrumpi potuisse non verisimile, extricare non queas. Me quidem iudice obversa- 
batur Statio Catulli (64, 284) versus hie: 

Quo permulsa domus iucundo risit od ore. 
Quae cum ita sint cum probabilitate non parva conicere posse nobis videbimur pro ,comis‘ ,do- 
mus‘ esse legendum, qua coniectura levissima omnes omnino, quibus hie locus implieatus est, 
difficultates tolluntur. In eiusdem eclogae v. 39 sqq. codd. lectio haec est: 

‚An quae graminea suscepta crepidine fumant 

Balnea et impositum ripis algentibus ignem? 

*Quaque vaporiferis iunctus fornacibas amnis 

Ridet anhelantes vicino flumine nymphas ?* 
Quaque: lectionem interpretes in dubium vocarunt fere omnes; neque ferri potest. Baehren- 
sius ,quodque coniecit nulla probabilitatis verisimilitudine, Marklandus ‚quique‘, quem miror pro 
ea qua excellebat subtili sermonis Statiani eognitione non incidisse in ,quasque* coniecturam. 
Sie enim corruptela sine ulla dubitatione corrigenda. Videbis enim, si dis placet, quam prae- 
clare sententiarum ordo in quadrum redigatur versuumque concinnitas iusta restituatur, prae- 
sertim si versuum antecedentium respexeris proprietatem: Quae balnea, quasque nymphas? 

II 1, 179 sqq. leguntur haee: 

Talis in Isthmiacos *prolatus ab aequóre portus 

Naufragus imposita iaeuit sub matre Palaemon; 

Sie et in anguiferae ludentem gramine Lernae 

Rescissum squamis avidus *bibit anguis Opheltem.‘ 
Quae v. 179 reperitur corruptela ,prolatus* eam audaci suo coniectandi more Baehrensius in 
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„proiectus* mutavit eamque vocem, di boni, ut vere Statianam in textum, qui dieitur, recipere 
est ausus. Quid? quod una litera ‚a‘ in ‚u‘ mutata lectio genuina restituitur? „Prolatus“ cor- 
ruptela sine dubio corrigenda in ‚prolutus‘, id quod non modo per se patet sed etiam certum 
redditur versibus Vergilianis (Georg. 3, 543) comparatis his: 

„Litore in extremo, ceu naufraga corpora fluctus 

Proluit.* j| 
V. 182 lectionem ‚bibit‘, quae lectio idem significaret atque „hausit, comedit* stare non posse 
iam Apollodori III 6 confirmatur testimonio, ubi de Ophelte legitur: Tov de matsa 9drerovaw. 
Adde quod ipse Statius Theb. 5, 528 de Opheltis morte perhibet haec: 

,Occidis extremae destrietus verbere caudae 

Ignaro serpente puer.“ 
Quoniam igitur anguis Opheltem non ,bibit‘ sed verbere caudae ignarus reseidit, more illo 
dicendi poetico pro ‚reseissum bibit* ,rescissum dedit‘ legendum est. Quae eadem huius verbi 
cum parte. perf. pass. constructio cum apud ceteros poetas tum apud scriptores orationis So- 
lutae haud raro reperitur. Cf. Liv. 8, 6, 6 ,Stratas legiones Latinorum dabo.‘ 


II 6, 79 sqq. leguntur haec: 
‚Quinta vix Phosphoros hora 

Rorantem sternebat equum: iam litora duri 

Saeva, Philete, senis, dirumque Acheronta videbas, 

Quo domini clamate sono! non saevius atros 

Nigrasset planctu genetrix tibi *saeva lacertos 

Nec pater; et certe qui vidit funera frater 

Erubuit vinci.‘ 

V. 79 codd. lectionem ,quinta hora‘ immerito Baehrensium Schradero auctore in quinto ortu‘ 
mutavisse cum aliis argumentis tum Plin, 6, 29 (34) verbis ‚Hora sexta consumuntur umbrae‘ 
et Mart. epgr. 8, 67, 9 

Mane veni potius; nam cur te quinta moretur?‘ 
redditur certum. Quam eandem reprehensionis notam v. 82 Baehrensius non effugisse nobis 
videtur cum pro ‚non saevius‘ lectione omnium codd. auctoritate firmata praeeunte Marklando 
in textum reciperet ‚non secius‘. Nam quamvis concedendum verborum ‚saevius‘ et ‚saeva‘ lan- 
guidam in eodem enunciató repetitionem ferri non posse, tamen cum probabilitate multo maiore 
suspicamur in lectione ,saeva‘ latere corruptelam. Etenim mater pueri cum iam esset mortua, 
id quod et v. 99 ,carosque illie fortasse parentes -Invenit‘ et v. 84 ‚et certe qui vidit funera 
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frater‘ elucet, levissima emendatione pro ,saeva‘ legendum est ,salva‘, quam vocem idem valere 
quod ‚viva‘ notum. Cf. Mart. epg. 5, 10, 7: 

„Ennius est lectus salvo tibi, Roma, Marone.‘ 
Codd. omnium lectionem ,tibi‘ v. 83 sensui omnino convenientem Baehrensius cur ed. vulga- 
tam secutus mutaverit in ,sibi‘ non perspicio. Textus igitur restituendus sic: 

‚Non saevius atros 

Nigrasset planetu genetrix tibi salva lacertos 

Nec pater; et certe qui vidit funera frater 

Erubuit vinci.‘ 

IV 6, 55 sqq. de Hercule epitrapezio Nonii Vindicis servata sunt haec: 
‚Tenet haee marcentia fratris 

Pocula, at haec saevae meminit manus aspera caedis; 

Sustinet et cultum Nemeaeo tegmine saxum.‘ 
Lectionem „et. cultum‘ ferri non posse apertum est. Eiusdem Herculis epitrapezii statuae de- 
scriptio cum nobis a Martiale poeta servata sit, emendatio iusta probabilisque nisi accuratius 
collatis utriusque poetae verbis erui vix possit. Atque Martialis quidem poeta (IX 43) Her- 
culis epitrapezii statuam depingit sie: 

Hie, qui dura sedens porrecto saxa leone 

Mitigat exiguo magnus in aere deus ete.‘ 
Ex Martialis v. primo quoniam certo redditur certius sedentem fictum esse Herculem epitra- 
pezium a Lysippo, sedendi verbo propinqua vox in corruptela ‚et cultum‘ lateat necesse est. 
Cui notioni desideratae optime respondet coniectura „ecfultum, quae vox idem significat quod 
„sedens. Cf. Verg. Aen. 8, 368 Effultum (Aeneam) pelle Lybistidis ursae. Aen. 7, 94. 


Paulo infra v. 64. sqq. pergit poeta sie: 

Semper ab hoc animos in crastina bella petebat, 

Huie *acies semper vietor *narrabat opimas, 

Sive eatenatos Bromio detraxerat Indos, 

Seu clusam magna Babylona refregerat hasta.‘ 
Lectiones ‚acies narrabat‘ stare non posse iam Marklandus perspexit cum diceret: Finge Ale- 
xandrum Magnum statuae huius auriculis insusurrantem: Ego detraxi Indos, ego hasta refregi 
Babylona. Quam ridicula haee repraesentatio Alexandri surdo fabulam narrantis" Recte vir 
ille doctissimus epularum vocabuli notionem desideravit, quoniam hoc loco nisi de libationibus 
Herculi sacratis sermo esse non possit. Cf. enim v. 76 ,fortique deo libavit honores‘; v. 80 
etsi epulas, etsi Lenaea dicaret Dona. Quae cum libationis notio hoe loco omnino necessaria 
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sit pro acies‘ legendum lances‘ et pro ‚narrabat‘ levissima emendatione ‚onerabat.‘ Quam 
emendationem certam reddit Verg. Aen. S, v. 284, ubi de eodem Hercule dicitur: 

Cumulantque oneratis lancibus aras‘. 
Versus igitur Statii restituendus sie: 

‚Huie lances semper victor onerabat opimas.' 
Syllabam brevem in arsi longae syllabae vice fungi posse notum. Ceterum ef. Verg. Aen. 
9, 464. G. 3, 189. 4, 453. E. 1, 39. 4, 50. 6, 53 et alia. 

V 1, 83 sqq. leguntur haec: 
‚Ile subactis 

Molem immensam humeris et vix tractabile pondus 

Imposuit (nec enim numerosior altera sacra 

Cura domo), magnum late dimittere in orbem 

Romulei mandata ducis, viresque modosque 

Imperii tractare manu; quae laurus ab arcto, 

Quid vagus Euphrates, quid ripa binominis Histri, 

Quid Rheni vexilla ferant, quantum ultimus orbis 

Cesserit et refügo eircumsona gurgite Thule. 

Omnia nam *laceras pila attollentia frondes, 

Nullaque famosa signatur lancea penna.‘ 
Res secundas et gloriosas senatui non solum literis sed etiam hastis laureatis nuntiari solitas | 
esse notum. €f. Martial. epgr. 7, 6: 

„Publica victrices testantur gaudia chartae; 

Martia laurigera cuspide pila virent.‘ Plin. n. h. 15, 30. 
Sen. Agam. v. 388: ,Sed ecce vasto concitus miles gradu 

Manifesta properat signa laetitiae gerens; 

Namque hasta summo lauream ferro gerit.' 
Quae cum ita sint pro coruptela ‚laceras‘ sensu carente levissima mutatione scribendum est ,fa- 
cras‘, quoniam consuetudine illa dicendi poetica sacra frons significat laurum. Of. Theb. 9, 
654 ‚frondes sacras ad inania vidi Tartara. Mart. 7, 74, 5 ‚Maternaeque saeris ornentur 
frondibus Idus*. 
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Pronom., Zahlw., (Cardin. 
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Memoriren von je einem 
Satze zu jeder Regel. 
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u. Ordin.) Praeposit. Acc. c. Inf. Abl. abs. aus mel der Wortbildungs- 
Vokabeln aus Ostermann.| dem Gebrauch. lehre. Uebersetzungen 


Uebersetzung. Zusammengesetzte Sätze. aus Ostermann. 


Lektüre nach Ostermann. Lektüre: Corn. Nepos: 
[ Miltiades, Themistocles, 
Aristides, Pausanias, Ci- 

mon, Lysander, 


Latein: 


motheus, Hannibal, Epa- 
minondas, Pelopidas, Ti- 
moleon. 
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— Uebersetzungen. 
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L Conon, Lektüre: 
Jphierates, Chabrias, Ti-] Caes. d. b. Gall. I—II. 
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d. historisch. Abschnitte | Gesch. des Reiches Gottes im alten Bunde 
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prophet. Stellen, wo sie Griech. Lekt. des Evang. St. Joh. u. d. 1. Joh.- 


anschliessen. w. 1 St. 
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lieder. — w. 1 St. 
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Glaubenslehre. 
Moses. 


Periodenbau.. 

Bei der Lektüre von er- 
zählenden Stoffen Auf- 
suchen derDisposition. 

Kleinere Vorträge. 

Vortrag von Gedichten, 
besonders leichterer 
Balladen. 

Dreiwóchentliche Auf- 
Sätze erzählenden In- 
halts mit möglichst 
einfacher Disposition. 
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zung und Abschluss 
der Moduslehre. 

Uebersetzungen. 

Prosodie. 

Lektüre: 

Caes. de bell. Gall. VII 
u. de bell. civ. II u. III 
Ov. Metam. 1200 V. 


mit besondr. Rücksicht auf d. Didaktische. der Augsburgischen 
dungslehren. W. 2 
Geschichte des Apostolischen Zeit- 
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bungen und Darstel- 
lungen aus Remacly. 
Vorträge. 4wöchent- 
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ders Beschreibungen 
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möglichst in erzählen- 
der Form. 


tigsten Gattungen der 
Prosa. — Vorträge. | tur bis Lessing incl. 
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Aufsätze, besonders |S. Literatur bis Lessing 
Schilderungen einheit-] incl. Nähere Betrach- 
licher Charaktere aus] tung v. Klopstock u. 
den Balladen und den] Lessing. 
Epen. Lektüre: 
Lessings Laokoon(cap. 
1 — 24) u. Goethes, 
Torquato Tasso. 
Privat-Lectüre: Minna v. 


lotti, Nathan d. Weise. 


Uebungen im Definiren 
träge. 4w. Aufsätze. 


Tempora u. Modi. Ueber- |Indirekte Rede, Particip, Wiederholungen u. Er- 


ä— — jw 
— 


setzungen aus Süpfle.| Gerundium, Supinum. | gänzungen einiger 
2. Theil. Das Wichtigste vom | wichtigen Parthien aus 
Lektüre: Satzbau u. der Satz- | der Grammatik. Pe- 


riodenbau. Kleine La- 
teinische Vorträge u. 
Sprechübungen. Sü- 
Schriftliche 

Aufsätze. 


verbindung. Anleitung 
zum lateinischen Auf- 
satz. Uebersetzen aus 
Süpfle. pfle 3. 
Lektüre: Uebungen. 
Liv. lib. XXX und |Lektüre: 
XL Cic. de off. II u. III. 
Cic. Disp. Tusc. I u. V. 
Cursor. Liv. XXIV— 


Cic. de imp. Cn. Pomp. 
u. Cato Major. 
Cursor. Caes. b. c. II. 
Verg. Aen. I—II und 
2. Ecl. 


Cursor. Cie. de imp. 
Cn. Pomp. Sall. bell. 
Cat. 

Verg. Aeneis V u. VI 
Ecl. I u. IV. 


XXVI. 
Hor. carm. III u. IV. 


des Talmud. 


die [Belehrung über die wich- [Entwickelungsgang und) Literaturgesch. Repetit. 
Gliederung d. Litera-| W. Betrachtung Her-, 


ders m. Proben u. An- 
leitungz. priv.Lektüre, 
Auswahl aus d. Ideen 
z. G. d. M.) 

Goethe m. bes. Eingehen 
auf die Iphigenie u. 
Tasso. 

S. Schiller m. bes. Ein- 
gehen auf Wallenst. 
Klassenlekt.: Goethes 

Jphigenie, Shakesp. 
Jul. Caesar u. Lessings 
Hamburg. Dramatur- 

gie (In Auswahl). 


Barnhelm, Emilia Ga- | Privatim: Wahrheit u. 


Dichtung.Italien.Reise. 


und Disponiren. Vor- 
Propädeutik. 


Syntaxis omata. 
Periodenbau. 
Wiederholungen. 
Lateinische Vorträge u, 

Sprechübungen. 
Schriftliche Uebungen. 
Aufsätze. 


Lektüre: 
Cie. de or. III. Tac. 
Ann. Lib. II, 


Cursor. L. Liv. XXIV— 
XXVI . 

Horat. carm. III u. IV 
und einige Satiren u. 
Episteln. 


2 


* 
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| Sexta. | Quinta. | Quarta. | Unter-Tertia. 
—————— M: elit | ee 
: | Einübung der regelm. Wiederholung d. regelm. 
attischen Färtiönlehri| Verbums. Verba liquida, 
bis zum verb. mutum] contracta u. verba in u 
Griechisch: incl. Enger $$ 1—44 exel.|8$47—58. Uebersetzen. 
: 98 16, 17, 81, 88, 4, 5. 7 
$ 88, $ 39, 2. Anm. 1, 
, 2, 3, 8 42, 8 44, 3. Anm. 
; 1, 2, 3, 4. Uebersetzen. 
9 sesen. Aussprache. Die 4 regelmassicen| Die unregelmássigen 
Avoir und étre. BER das Ver-| Verba. a a 
Plötz Elementargram. be passiv und pronom. | PlötzSchulgrammatik, 
Lektion 1—43, mit Be-| Plötz Elementargram.| Abschnitt 1 u. 2, Lek- 
rücksichtigung von Lek-| Lektion 61—105. tion 1—24. 
Französisch: tion 44—60 in Betreff! 
der Aussprache und der 
Vokabeln. 


Redetheile. Der einfache] Koordination d. Haupt- Uebungen im Gebrauche| Beendigung der Satz- 
Satz. Lesen und Nacher-| sätze. Das Uebrige wiel der Nebensätze. Lesen Uebungen nach dem Le- 


Polnisch (fakultativ): | zählen n. dem Lesebuche.| in VI. und Nacherzählen wiel Schriftliches Nach- 
Orthographische ul in VI. Schriftliches 
gen. R Nacherzählen. | 


Hebräisch (fakultativ): 


| | | 


Z 2 diesten| Wi o naea aaam 
| Die mite A Wiederholung u. Er-| Geschichte d. Griechen] Deutsche Geschichte 
; Grundbegriffe aus d. phy-| weiterung der Vorbe-| und Römer. während d. Mittelalters. 
Geschichte sisch. u. mathemat. Geo-. griffe aus der mathem.| Topische u. politische Brandenburg. - Preus- 

und graphie ohne Beweise. Geographie, die Staaten] Geographie von Süd- sische Geschichte bis 
Die orograph. u. hydro-| Europas mit den her- europa, Asien u. Nord-| 1517. 


Geographie: graph. Verhältnisse der] vorragendsten Städten.] afrika. Topische u. polit. Geo- 
einzelnenErdtheile nebst] Einzelnes über Preussen. graphie v. Deutschland 
d. wichtigsten Ländern. u. Oestreich-Ungarn. 
Numeriren. Die 4 Spe-| Wiederholung u. Er-ja) Rechnen: Wieder- a) Arithmetik: Die 4 
cies mit unbenannten u.| weiterung der Lehre von holung u. Erweiterung d. Grundrechnungen mit 
benannten Zahlen; Zeit-| den gemeinen Briichen;| Lehre von den Decimal- algebraischen Ausdrük- 
: rechnung; gewöhnliche Decimalbriiche; einfache brüchen; Verhältnisse] ken. Heiss 88 1— 25. 
Mathematik Brüche. Einübung durch) u. zusammenges.Schluss-| u. Proportionen; Gesell-|b) Geometrie: Repe- 
mid von Stunde zu Stunde] rechnung. Einübung] schaftsrechnung; Zins- tition des Pensums der 
aufgegebene Beispiele. durch aufgegebene Bei- rechnung u. a. bürgerl. Quarta; Das Dreieck u. 
Rechnen: spiele. Rechnungen. Beispiele.] Viereck. 
b) Geometrie: von d. 
grad. Linien u. gradlin. 
Winkel; v. d. Parallel- 
TAW linien. Kambly §§ 1—32. 
: W. Beschreib. d. bekann-] Wie in VI, aber ausführ- Mineralogie u lie- 
TINA testen Wirbelthiere. | licher, mit Berücksichti- ae oe 
Naturbeschreibung: S. Beschreib. v. Pflanzen.] gung der Systematik. 


Vorbereitungsunterricht 
für Freihandzeichnen. 
Domschke Heft I u. 2. 
Deutsche u. lateinische 
Buchstaben, einzelne u. 
im Sehriftzusammen- Suckow griech. Schreib- 
hange. Ziffern. vorschriften. 


Kotzolt's Gesangschule| K. G. Heft 3 und 4. 
Heft 1 u. 2. Volkslieder.| Volks- und Chor-Lieder. 


Elementarunterricht im 
Freihandzeichnen, 
Domschke Heft 3. u. 4. 


Leshaft Heft 9 u. Folge.| | 


Zeichnen: 


Domschke Heft 5. u. 6. Zeichnen 


Freihandzeichnen. | 


Im letzten Quartal: 


Schreiben; 


ee 
2 Stunden 


_ 


Gesang: 
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Ober-Tertia. | Unter-Secunda. | Ober-Secunda. Unter-Prima. | Ober-Prima. 


— Th awk A TREE EM ̃ ̃7 ˖ — p — — —— — 

i - | Ereünzung d. Verba ano-| Lehre von den Wie. Wiederholung u. Erwei- Wiederholungen u. Er- 
SABRE: d ae fle Bench rehm a Ria: ribus und Modis. Wie- terung der ge ene weiterungen der Syntax. 
u. Einübung der Verba | übung d. Kasuslehre, des] derholungen. Syntax. : A Lektüre: Plat.: Gor- 
anomala und der Prä- | Artikels u. d. hypotheti- Lektüre:Herod.I.Cur- Lektüre: Plat. Lac 168,| gias.Dem.Olynth. I—III. 
yositionen. Uebersetzen. schen Sätze. sor. Xen. Anab. VI u. Lysis, Charmides, Jon.) Xen. Mem. III 6.—IV. 6. 

ektüre: Xen. Anab. [Lektüre: Xen. Kyrop. VII. Odyss. I—V. Cursor. Xen. Mem. IV. Ilias I—VI.Soph.Oed. J. 
I u. I. Hom. Odyss. III u. IV. Cursor. Xen. Ilias 1— VI. Soph. Oed. T. 
100 V. Anab. IL. Odyss. I—V.| RA wal R 
I———— rr pp ]§—«˙—]⏑ PRE ROR A Cy: J > 

7 Sy. es Artikels, des] Gebrauch d. Tempora u.] Wiederholung d. Gram.| Wiederholungen. 

Z „Bildung juges prm das Für-| Modi. Konkordanz des matik im Anschluss an| Lektüre: RE 
der zusammengesetzten | wort. Verbe mit dem Subjekt.) die Lektüre. Chateaubr. Itinéraire. 
Zeitformen. Formen- Plotz Schulgramm. Ab- Kasus der Verba; Infini-| Lektüre: PIS Molière: L'Avare. 
lehre des Subst, Adj. schnitt VII u. VIII. Lek-|tiv und Konjunktionen.| Montesq. Consid. chap. 
Adv.: die Praeposit. u. | tion 58 — 75. Plótz Schulgram.: Ab- I—XY. 
Zahlwörter. Inversion. |Lektüre: Souvestre: schnitt VI u. IX Lektion 
Plötz Schulgram. III., Au coin de feu. § 1—80.| 46—57 und 76—78. 


IV., V. Abschn., Lektion Lektüre: Michaud: 
25 — 45. Hist. de la trois. croisa-} 
de S. 1—150. i 


hre "tsetzung Das Hauptsächlichste aus der Stilistik u. über Literaturgeschichte, aM ortrüge. Monatlich 
sce EA adm die 5 tosgstzken, Proben. Lektüre aus] schriftliche Klassenarbeiten. 
erzählen. Krasicki. Schriftl. Klassenübungen. 


Fortsetzung der Formenlehre bis zur Syntax. 
zeln; mündliohe und zum Theil schriftliche | Einzelnes aus der Syntax. Lektüre aus den 
Uebersetzung d. Uebungsbeispiele (nach Seffer). | historischen Büchern und leichte Psalmen, 


3 genauer die | Römische Geschichte. Römische Geschichte.] Geschichte des Mittel- Neuere Geschichte. Re- 
asa ee Ergänzende Wiederho- Ergänzende Wiederho-jalters mit besonderer] petitionen aus allen Ge- 
Geschichte von 1517 lung der Geographie lung der Geographiej Berücksichtigung der|bieten der Geschichte. 
bis jetzt. von Asien und Afrika.] von Amerika u. Austra- deutschen. Repetitionen| Wiederholung der E 
Topische u. polit. Geo- | Das Wichtigste aus der|lien. WichtigeAbschnit-| aus der alt. Geschichte.| graphie von Deuschland. 
graphie v. W.-, N.-u.O.- | physischen Geographie. te aus der physischen| Wiederholung der Geo- 

Europ. Die europ. Ko- Geographie. graphie v. Europa excl. 
lonien u. Nordamerika. Deutschland. i : x a 4 
a) Arithmetik: Die ja) Arithmetik: Wie-ja) Arithmetik: Glei-| a) Arithmetik: Arith- a) EUGENE Dio- 
Gleichungen ersten Gra- | derholung der Wurzel-| chungen zweiten Grades; metische u. geometrische p eic man 
des mit 1 und mit 2 |grössen; von den Be-|Logarithmen; Repetiti-| Reihen; Zinseszins- und} Kettenbrüche; m i- 
Unbekannten. Heis §§ | stimmungsgleichungen | onen, , Rentenrechnung. Repe- R. binomischer 
61 — 6. 1. u. 2. Grades mit 1|b) Geometrie: Schluss} titionen. ; 3 Le en z. v NA. 
b) Geometrie: Vom |u. mehren Unbekannten| der Planimetrie; geome-| b) Geometrie: Trigo-| b) : eometrie: Stere 
Kreise und vom Flä- | 2. St. trische Aufgaben; Repe-| nometrie. = me R PE 
chenraum gradliniger | b) Geometrie: Aehn-|tition der ganzen Plani-| c) Mathematische RA i em SYN 
Figuren lichkeit; Berechnung d.| metrie. Aufgaben aus allen Ge- oe en aus allen Ge- 
à regelmässigen Polygone bieten. ieten. 

u. des Kreises. Aufgaben. 

2 St. : 2 
Mathematische Geogra- | Mechanik der festen] Mechanik d. flüssigen u. Die Lehre vom Schall und vom Lichte. 
phie und Wiederholun- Konter. Br. $$ 1—50. | luftförmig. ee 
gen. petition d. Mechanik d. 

| festen Körper. 


Formenlehre bis zu den schwachen Verbalwur- 


nach Vorlegeblättern: Arabesken, Landschaften, Köpfe. Pfanzenübungen und Kreidezeichnen, Perspektive. 
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Schriftliche Arbeiten: im Lateinischen und Griechischen wöchentliche, im Französischen zwei- 
wöchentliche Arbeiten, Extemporalien und Scripta wechseln ab. Dazu kommen in OII3 bis 
4 lateinische und in I monatliche lateinische Aufsätze. - 
Im Deutschen Vl— V wöchentliche Diktate, in IV zweiwöchentliche Reproduktionen, 
in III dreiwöchentliche, in II und I monatliche Aufgaben. 
In der Mathematik in II und I monatliche Arbeiten, in den anderen Klassen Aufgaben 
zu den betreffenden Stunden. 


Lehrbücher. 


Religion: katholisch: (Der Unterricht ist ausgefallen). 

evangelisch: Preuss biblische Geschichte V1—1V, Luthers Katechismus von Reymann 
IV—III, Petri Lehrbuch II—I, Luthers Bibelübersetzung Vl—I. 

jüdisch: Systematisches Lehrbuch der israelitischen Religion von Feilchenfeld. 

Deutsch: Die deutschen Lesebücher von Hopf und Paulsiek für VII— HI. Das Lesebuch von 
Remacly für II—I. 

Lateinisch: Seyfferts lat. Grammatik (VI—I) Lat. Uebungsbücher und Vokabularien von Oster- 
mann (VI—HI) Süpfle Aufgaben für lat. Stilübungen, 2. Theil in II, 3. in I 

Griechisch: Griech. Grammatik von Enger. Griech. Uebersetzungsbuch von Wesener (IV—UI). 
Böhmes Aufgaben zum Uebersetzen ins Griechische II— I. 

Französisch: Plötz Elementargrammatik V—UII. Plötz Schulgrammatik OIII—I. 

Polnisch: aea c & Spychalowicz, Nowy wybor, 2 Theile VI—III. Woliński & Hensel Elemen- 
tarbuch. 

Hebräisch: Seffer: hebr. Grammatik und die hebräische Bibel. 

Geschichte: Das Hülfsbuch von Jäger für IV. Der Grundriss von Pütz für die mittleren (III) 
und oberen Klassen (II—I). 

Geographie: Voigts Leitfaden. 

BAR ani: Féaux's Rechenbuch VI—IV, Die Lehrbücher von Kambly HI—I. Die Aufgaben- 
Sammlung von Heis III—I. 

Physik: Leitfaden von Brettner H—I. 

Naturbeschreibung : Schillings Thierreich und Pflanzenreich VI—V. Mineralreich in III. 


Themata zu den Deutschen Aufsätzen in 


Prima 


@. Wie ist es zu erklären, dass sich unsere Theilnahme mehr den Athenern, als den Spartanern 
zuwendet? — Wir Menschen werden wunderbar geprüft; Wir könnten’s nicht ertragen, hätt’ 
uns nicht den holden Leichtsinn die Natur verlieh'n. — Aus welchen Gründen müssen wir 
Cicero beistimmen, wenn er von Caesars Ermordung sagt: „Acta illa res est animo virili, con- 
silio puerili^? — Welcher von den schönen Künsten gibst du den Vorzug? und warum? — 
Antonius. (Nach Shakespeares Julius Caesar.) Klassenarbeit. — Zu welchen Gemälden gibt 
Uhlands „Des Sängers Fluch“ Stoff? — Wodurch erweckt Hektor unsere innigere Zuneigung, 
als Achill? — Nur Beharrung führt zum Ziele. Klassenaufsatz. — Vergleichung der Goethe- 
schen mit der Euripideischen Iphigenie. — Wodurch erweckt Patroklus wie des Dichters, so 
auch unsere besondere Theilnahme? Abiturientenaufsatz. 


U. Der Einfluss der lykurgischen Verfassung auf die geschichtliche Stellung Spartas in Griechen- 
land. — Der Sänger nach Zeugnissen der Dichter. — Woraus schliesst Lessing, dass die 
Künstler der Laokoon-Gruppe Vergil nachgeahmt haben, und nicht dieser jenen? — a) Warum 
preist Horaz so oft die goldene Mittelstrasse? b) Wie wird Kriemhild zur „teufelinne*? — 
Wie malt Homer? (Nach Lessing,) Klassenaufsatz. — Ein treuer Freund drei starke Brücken : 
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In Freud’, in Leid und hinter’m Rücken. — Wodurch erregt von den Feinden Roms Hannibal 
unsere Theilnahme in besonderem Grade? — Wie zeichnet Horaz in den fiinf ersten Oden 
des III. Buches das Bild eines wahren Rómers? — a) Welchen Moment würde der Maler 
wählen, um nach Goethes Ballade „Der Sänger“ ein Bild zu entwerfen? — b) Held und 
Dichter. Eine Parallele. — Im Unglücke zeigt sich die Tüchtigkeit des Menschen am besten. 
(Klassenaufsatz). 


Themata zu den Deutschen Aufsätzen in 


Secunda, 

©. Oktoberbilder in Flur und Wald. — Das väterliche Besitzthum Hermanns. — Gedankengang 
in Ciceros Rede: Ueber den Oberbefehl des Cn. Pompejus (Kap. 1—VII). — Grösse und Ge- 
fährlichkeit des dritten Mithridatischen Krieges nach Cic. (Klassenaufsatz) — Charakteristik 
der Jungfrau von Orleans nach dem Prolog. — Der Lenz und seine Gäste. — Es soll der 
Sänger mit dem König gehn, Sie beide wohnen auf der Menschheit Höh’n. — Der brave Mann 
denkt an sich selbst zuletzt, Vertraut auf Gott und rettet den Bedrängten. — Das erste 
Triumvirat. (Klassenaufsatz). — Welchen Gang nehmen die Verhandlungen der Schweizer 
auf dem Rütli (Schillers Wilhelm Tell, Akt ll Scene 2)? 


W. Charakteristik des Grafen von Habsburg nach Schillers Ballade. — Die Ballade vom verttie- 
benen und zurückkehrenden Grafen von Göthe in eine Erzählung umgewandelt. — Gedanken- 
gang in Ciceros Rede über den Oberbefehl des Cn. Pompejus (cap. I- VII). — Charakteristik 
Siegfrieds nach dem 16. Abenteuer (Klassenaufsatz) — Gedankengang in der Ballade „Ber- 
tran de Born“ von Uhland. — Der Lenz und seine Gäste. — Was treibt die Menschen in 
die Ferne? — Charakteristik der Krieger in Wallensteins Lager. — Gedankengang in Schil- 
lers Prolog zu Wallensteins Lager. — Die Thaten des Pompejus bis zum Triumvirat. (Klas- 
senaufsatz). 


Aufgaben zu den Abiturientenarbeiten 


Michaelis 1879. 


Warum erregt des Patroklus Geschick wie des Dichters, so auch unsere besondere Theilnahme? — 
Quid debeas, o Roma, Neronibus, Testis Metaurum flumen et Hasdrubal Devictus et pulcher fu- 
gatis Ille dies Latio tenebris. Hor. IV. 4. 37. — In einem gegebenen Kreise ein Dreieck ein- 
zuzeichnen, von welchem eine Seite und die Differenz der dieser Seite anliegenden Winkel gegeben 
sind. — Jemand gibt einer Lebensvetsichérungs-Gesellschaft ein Kapital von 53881,84 Mark und 
will dafür eine jàhrliche Rente von 3600 Mark beziehen; wie lange wird er die Rente beziehen 
können, wenn 4½ % gerechnet werden? — Die kleinste positive Zahl zu suchen, welche bei der 
Division durch die Zahlen 11, 13 und 15 der Reihe nach die Reste 4, 6 und 8 giebt. — Bei 
einer regelmässigen fünfseitigen Pyramide ist das Volumen Y=1357 und die Grundkante a—12; 
wie gross ist der Neigungswinkel einer Seitenflüche gegen die Grundfläche? 


Aus den Verfügungen der vorgesetzten Behörde. 


5. Oktober 1878. Der Stundenvertheilungsplan, worin für Quinta 10 lateinische Stunden, für 
Sexta 3 deutsche und 4 Rechnen-Stunden angesetzt waren, wird genehmigt. 

9, December. Frühere Verfügungen, welche die Straf- und Ferien-Arbeiten betreffen, werden in 
Erinnerung gebracht. 
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17. December. Benachrichtigung, dass der Herr Minister mittelst Erlass 4. d; 
Herrn Gymnasiallehrer Kotlinski den Oberlehrer-Titel verliehen hat. Tuer er c 
28. December. Der Schulamtskanditat Spohn wird vom 1. April 1879 ab als ordentlicher Lehrer 
am Gymnasium zu Schrimm angestellt. 
28. December. Der Gymnasiallehrer Dr. Schlüter am Gymnasium zu Wongrowitz wird vom 1 
April 1879 ab am S ros zu Ostrowo angestellt. } j 
17. Januar 1879. Die Ferien für das Jahr 1879 werden festgesetzt. Zu Weihnachten dauern 
dieselben vom 21. December 1879 bis zum 4. Januar 1880 einschliesslich. 
10, u é Benachrichtigung, dass für das Gymnasium ein Steinweg’scher grosser Salonflügel 
estellt ist. 
6. Mai. Betrifft die Umlegung des Schuljahranfanges und die einheitliche Regelun ien. 
9. Juli. Betrifft die Anfertigung neuer Subsellien für das Gymnasium. mak bbe deer 
8. August. Betrifft die Vergänglichkeit gewisser Schreibtinten. Bei Herstellung von urkundlichen 
Schriftstücken ist eine Gallustinte zu benutzen; die Anilintinten sind für diesen Zweck un- 
zulässig. 
4. September. Die Verlegung des Schuljahranfangs auf Ostern erfolgt Ostern 1880, 


DEREN 


Chronik der Anstalt. 


Das neue Schuljahr begann Montag den 14. Oktober Morgens 8 Uhr, nachdem am F reitage, 
d. 11. Oktober die Anmeldung und Prüfung der neu aufzunehmenden Schüler stattgefunden hatte, 

Am 20. Oktober betheiligten sich Lehrer und Schüler der Anstalt bei der feierlicheu Ein- 
weihung des Kriegerdenkmals. 

Am 21. Oktober beehrte Seine Excellenz, der Herr Oberpräsident Guenther das Gymna- 
sium mit seinem Besuche und wohnte dem Unterrichte in fast sämmtlichen Klassen bei. 

Am 22. Oktober beehrte der Regierungs-Präsident Herr Wegner die Anstalt mit seinem 
Besuche und besichtigte besonders die Baulichkeiten. 

Am 5. December wurde der Einzug Seiner Majestät des Kaisers und Königs in Berlin un- 
ter Aussetzung des Yormittagsunterrichtes durch einen Schulakt gefeiert, wobei der Unterzeichnete 
in einer Ansprache .auf die Bedeutung des Tages hinwies. 

Am 22. März wurde das Allerhöchste Geburtsfest Sr. Majestät des Kaisers und Königs 
durch Abhaltung eines öffentlichen Schulakts festlich begangen. Herr Gymnasiallehrer Zenkteler 
hielt die Festrede. í 

Zu Ostern verliess uns Herr Spohn, welchem eine ordentliche Lehrerstelle am Gymnasium 
zu Schrimm übertragen war. Zu derselben Zeit erhielt Herr Dr. Schlüter, welcher vorher als or- 
dentlicher Lehrer am Gymmasium zu Wongrowitz gewirkt hatte, eine ordentliche Lehrerstelle am 
hiesigen Gymnasium. |. 

Dr. Constantin Schlüter, geb. den 11. März 1850 zu Brilon, Regierungsbezirk Arnsberg, wurde Herbst 
1868 von dem Gymnasium zu Brilon mit dem Zeugniss der Reife entlassen, studirte in Bonn und Münster 
klassische und deutsche Philologie, wurde am 31. Pie 1874 rite zum Doctor der Philosophie promovirt 
und am 18. November desselben Jahres pro faeultate docendi geprüft. Zur Abhaltung des Probejahrs Mi- 
chaelis 1874 dem Gymnasium zu Rheine überwiesen, wurde er Ostern 1875 zur Vollendung des robejahrs 
und Hilfeleistung an das Königl. Gymnasium in Wongrowitz berufen und verblieb daselbst, bis er Ostern 
dieses Jahres nach Ostrowo versetzt wurde, 


Am 26. April erhielt die Anstalt einen grossen Steinweg'schen Salonflügel, wofür der ho- 
hen vorgesetzten Behórde ehrerbietiger Dank ausgesprochen wird. ' 

Am 11. Juni wurde der Tag der goldenen Hochzeit Ihrer Majestüten des Kaisers und der 
Kaiserin durch einen öffentlichen Akt gefeiert, bei welchem Herr Oberlehrer Dr. Schroeer die Fest- 
rede hielt. Am Nachmittage unternahmen Lehrer und Schüler der Anstalt einen gemeinsamen 


Spaziergang. 
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Ein gemeinsamer Spaziergang wurde ferner unternommen am Nachmittage des 30. Juni: 
Am 2, September fand die Feier des Tages von Sedan in der Anstalt durch öffentlichen 
Schulakt statt, bei welchem Herr Gymnasiallehrer Dr. Schlüter die Festrede hielt. 
Der Gesundheitszustand der Schüler war im Allgemeinen befriedigend; jedoch erkrankten 


in 3 Pensionen mehrere Schüler am Typhus. 

Durch Krankheit oder wegen einer Badekur war am Unterrichte verhindert Herr Ober- 
lehrer Kotlinski im Ganzen 11 Tage, Herr Gymnasiallehrer Polster 5 Tage, Herr Oberlehrer Pol- 
ster 7 Tage. In Familienangelegenheiten „erhielt Herr Gymnasiallehrer Tschich 2 Tage Urlaub, 


der Unterzeichnete war 4 Tage abwesend wegen der Posener Direktoren-Konferenz, 


besuchten, gingen 332 in das neue Schuljahr über, dazu traten 76, 


A n— 


Statistisches. 


Schüler. 


Von den 371 Schülern, welche am Schlusse des vorigen Schuljahres die Gymnasialklassen 
so dass die Gesammtfrequenz 


sich auf 408 belief. Vor Michaelis zählte die Vorschule 34 Schüler, davon verblieben 11, neu 
aufgenommen wurden 20. 
Es befanden sich in: 


0.1. U.I. O. II. U. II. OAM. v. Il. IVA. IVB. VA. VB. VIA, VIB. VIL Summa: 
katholische 7 12 28 11 16 30 13 10 26 13 12 25 15 198 + 15 
evangelische iind 9 10 10 7 9 14M g es 807 105 + 8 
mosaische.... , 6. 11 19. Igaro- JSECTOB CINES 
zusammen 14 23 39 25 34 57 25 25 47 39 42 88 31 408 + 31 
abgegangen nns 2.01 magi 4  $isw2X ZM 98 «= 1 
aus Ostrowo waren. 7 6 12 9 12 18 6 13 21 24 23 19 14 170 + 14 


Gegenwärtig besuchen die Anstalt demnach 380 + 30 = 410 Schüler. 
Der Abiturienten- Prüfung. unterzogen sich zum Michaelis-Termin d. Js: 


Namen | | 


Turdo ^. Konfession: lleimath : — — 

Abiturienten: der | in 
Stanislaus v. Biernacki | katholisc Gozdow Kreis Turek 2 Philologie erlin 
Kasimir v. Bronikowski y 18%, Ostrowo 2 | Philologie Breslau 
Paul: Fuchs i mosaisch 18% Ostrowo 2 Medicin 1 
Adalbert v. Lipski * katholisch 19 Lewkow bei Ostrowe 2 Rechte Leipzig 
Siegfried Michaelsohn *| mosaisch 19 Pleschen 2 |Mathem.u, Naturw.] Breslau 
Johann Rowecki * katholisch | 20%; Ostrowo 2 Philologie 55 
Adolf Ryll evangelisch | 21 Krempa bei Ostrowo 2 Rechte Berlin 
Wilhelm Sklarek | mosaisch 20 Pleschen 2 Medicin Leipzig 
Kasimir Spychalski * | katholisch | 18 Ostrowo 2 Medicin Greifswalde 
Martin Spychałowicz » 223/, Ostrowo 3 Philologie Breslau 
Arnold Strassmann * mosaisch | 17%, Raschkow 2 Medicin $ 
Franz Szubert katholisch | 213, | Laski Kreis Schildberg 3 Theologie M 
Hermann Than evangelisch | 231/, Ostrowo 3 Rechte v 
Moritz Unger mosaisch 1.21%; Schildberg 2 Agronomie Halle 


Sämmtliche Abiturienten erhielten das Zeu 
wurden von der mündlichen Prüfung befreit. 


Unterstützungen. 


gniss der Reife; die mit einem * bezeichneten 


Von der vorgesetzten Behörde wurden fünf Schülern der Anstalt an jährlichen Stipendien 
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je 150 Mark bewilligt; aus den Legaten der Anstalt erhielten acht Schüler Unterstützungen; 10 % 
der Schüler waren vom Schulgelde befreit. 


Lehrapparat. 


Für die Lehrer- und Schülerbibliothek sowie für das physikalische Kabinet sind die etats- 
mässigen Mittel verwendet worden. 


Geschenke 


a) von der hohen Behörde: 1) Zeitschrift für deutsches Alterthum ed. Steinmeyer; 4. Heft. Fort- 
setzung. Berlin, Weidmann. 2) Urkunden und Aktenstücke zur Geschichte des Kurfürsten 
Friedrich Wilhelm von Brandenburg. Bd. IX. ed. Hirsch. Berlin. Reimer. 

b) durch die freundliche Güte des Herrn Superintendenten Dr. Altmann 2 Exemplare: Accessiones 
ad Codicem Dipl. „Städtebuch des Landes Posen von Wuttke* Lpz. A. Edelmann. Dieselben 
sind im Buchhandel vergriffen. 

c) Mehrere Schulbücher, besonders von der Weidmannschen Buchhandlung. 


ORDNUNG 
der öffentlichen Prüfung und des Schulakts 
Freitag den 26. September 


Vormittags 8 Uhr: Nachmittags 3 Uhr: 
8 = 8% VII Deutsch Blümel 1. Roe es 
— pul 10r . Deklamationen. 

99 ee PIA en Polster II 3. Lateinische Rede des Abiturienten Adalbert 

9 — 9% FB Rechnen Marten von Lipski: : 

91 — 10 IVA Griechisch Diebitsch ee 2 sero ei paratur, 

10 — 10% JHU. Latein Tschich i Deutsche Rede e " 
rau P f e des Abiturienten Adolf Ryll: 

10/45 — 11 SHO Griechisch Schlüter „Was du ererbt von deinen Vätern hast, R 

11 — 11½ JIO Mathematik Gallien Erwirb' es, um es- zu besitzen.“ Faust. 


5. Gesang. 
U — 12 IU Geschichte Schroeer. 6. Entlassung der Abiturienten. 


7. Gesang. 
Der Schluss der Schule und die Verlesung der Versetzungen erfolgt Sonnabend d. 27. September. 


F RAMION ORM 


Zur Beachtung. 


Freitag den 10. Oktober von 9 Uhr Vormittags ab findet die Anmeldung, 
Nachmittags 2 Uhr die Prüfung der neu aufzunehmenden Schüler statt. Dieselben haben ein Ge- 
burts- und Impfattest resp. bei einem Alter von über 12 Jahren ein Revaccinationsattest sowie 

ein Zeugniss über den zuletzt genossenen Unterricht beizubringen. 
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Die Aufnahme in die Sexta geschieht vorschriftsmässig in der Regel nicht vor dem vollendeten 

neunten Lebensjahre. Die elementaren Vorkenntnisse, die dabei nachgewiesen werden müssen, 

lassen sich dahin zusammenfassen, dass von dem Knaben gefordert wird: 
Geläufigkeit im Lesen deutscher und lateinischer Druckschrift; Kenntniss der Rede- 
theile; eine leserliche und reinliche Handschrift; Fertigkeit, Diktirtes ohne grobe ortho- 
graphische Fehler nachzuschreiben; Sicherheit in den vier Grundrechnungen mit ganzen 
Zahlen; Bekanntschaft mit den Geschichten des A. u. N. Testaments. 

Von einem in die Vorschule (Septima) aufzunehmenden Knaben werden gefordert: 
Kenntnisse der wesentlichen Lehren aus dem Elementar-Katechismus; wenigstens me- 
chanisch richtiges Lesen; Befähigung, kurze Sätze mit leserlicher Handschrift und Be- 
achtung der einfachen Regeln der Orthographie niederzuschreiben; Bekanntschaft mit 
der Addition und Subtraktion unbenannter ganzer Zahlen und mit dem kleinen Ein- 
maleins. 

Die Wahl der Pensionen bedarf meiner Genehmigung. 

An Schulgeld zahlt jeder das Gymnasium sowie die Vorschule besuchende Schüler 72 Mark 

jährlich. 

Montag d. 13. Oktober 8 Uhr Vormittags wird das neue Schuljahr eröffnet. 

Von Ostern 1880 an beginnt das Schuljahr zu Ostern. 


Ostrowo, im September 1879. Dr. Beckhaus. 


ET ree ok 7) 


an 


„i 


re T 


. , 


YNIV. JAGELL, . 


CRACOVIENSIS 


pes 211. C TTE 


ui 


